
HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES - HANDALL BEAVERTAIL GRIP
SLEEVE BLK GLOCK 17/19X/34 G1-2-5

The new grip sleeves are designed to fit specific polymer pistols now on the
market. The Beavertail Grip Sleeve line has been engineered with models for
precision fits on specific firearms. The initial offerings in this series has sleeves
designed for perfect fits on three sizes of polymer firearms. While each sleeve
has been created for a precise fit on specific polymer framed firearms, they also
alternatively fit many other similarly sized firearms with a fully functional and
aesthetic fit. The Beavertail Grip Sleeves are installed by slipping them over the
frame of the firearm until seated into perfect position. Once installed, the
HandALL sleeve provides a single finger groove for instinctive handling of the
firearm. The finger groove leads into a gentle palm swell that has been carefully
designed to fit naturally in the hand. The beavertail built into the grip sleeve rises
high along the backstrap of the frame giving full rubber contact with the hand
allowing a higher hand-placement on the grip without the fear of the slide biting
the skin between the thumb and the trigger finger. In addition to protection and
comfort, the beavertail also cushions the hand during recoil. The HandALL is built
from a long-lasting durable thermoplastic elastomer compound. This rubber ages
very gracefully and keeps a firm, tacky feel throughout the life of the grip. It will
not harden, split or crack with age or usage. The grip sleeve is textured with
Hogue’s familiar Cobblestone™ texture, a series of small circular bumps that
provide an efficient non-slip, non-irritating grip on the rubber.

Attributes

Name: HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVE BLK GLOCK 17/19X/34 G1-2-5
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000219
Mfr. No.: 17020
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Black
Make: Glock
Material: Rubber
Model: 17,17L,19X,34,Gen 1,Gen 2,Gen 5
Style: Textured
Surface: Textured
Delivery weight: 0.064kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 203mm
UPC: 743108170205
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Sicherheitshinweise für die HANDALL BEAVERTAIL
GRIP SLEEVES

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES entschieden haben. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine bessere Handhabung und Kontrolle über Ihre Polymerpistole zu bieten. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Bei Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung, hören Sie auf, das Produkt zu verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Griffhülle fest sitzt, um ein Verrutschen während der Benutzung zu vermeiden.
Verwenden Sie die Griffhülle nur mit den empfohlenen Modellen: Glock 17, 17L, 19X, 34, Gen 1, Gen 2 und
Gen 5.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Beschädigungen der Griffhülle zu verhindern.
Nutzen Sie die Fingerkerbe für eine intuitive Handhabung, um Ihre Sicherheit zu gewährleisten.
Der Beavertail sollte immer vollständig auf dem Rückgrat des Rahmens sitzen, um einen optimalen Schutz zu
bieten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Nehmen Sie die Griffhülle aus der Verpackung.
Schieben Sie die Griffhülle vorsichtig über den Rahmen Ihrer Polymerpistole, bis sie perfekt sitzt.
Stellen Sie sicher, dass die Fingerkerbe richtig positioniert ist und die Griffhülle stabil sitzt.

Nutzung:

Halten Sie die Polymerpistole mit einer Hand und nutzen Sie die andere Hand, um die Griffhülle zu
stabilisieren.
Verwenden Sie die Fingerkerbe für einen sicheren Griff.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hand nicht in den Bereich des Schlittens gelangt, während Sie die Waffe
bedienen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Das Produkt sollte nicht im Hausmüll entsorgt werden. Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten oder
spezielle Sammelstellen für Kunststoffprodukte.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung gereinigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES wenden Sie
sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf,
dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle haben, um Sicherheitsanfragen zu beantworten.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer hat für uns oberste Priorität.
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HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES. These grip sleeves are designed to enhance
the handling and comfort of your firearm. This safety instruction guide provides essential information to ensure safe
usage and installation of the product while complying with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the grip sleeve is compatible with your specific firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow standard firearm safety practices.
Keep the grip sleeves out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the grip sleeve for any signs of wear or damage.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the grip sleeve if it shows signs of cracking, splitting, or hardening.
Ensure that the grip sleeve is securely fitted before using the firearm.
Avoid using the grip sleeve in extreme temperatures, as this may affect its performance.
Be aware that the grip sleeve may alter the grip feel and handling of your firearm; practice handling with the
sleeve installed before use.
The beavertail feature is designed to prevent slide bite; however, always maintain proper hand placement
while handling your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before installation.
Carefully slip the grip sleeve over the frame of the firearm.
Adjust the sleeve until it is seated in the perfect position.
Verify that the finger groove aligns comfortably with your hand.

Usage:

Once installed, practice handling the firearm to become accustomed to the grip sleeve.
Maintain a secure grip on the firearm while using it.
Regularly check the fit of the sleeve, especially after extended use.

Disposal Instructions
Dispose of the grip sleeve in accordance with local regulations for rubber materials.
Do not incinerate the grip sleeve as it may release harmful substances.
If the grip sleeve is damaged or no longer usable, ensure it is disposed of safely to prevent accidental use.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, concerns, or to report unsafe products, please refer to your local safety authorities or the
EU’s Safety Gate platform for updates and information regarding recalls.

Thank you for prioritizing safety while using the HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES. Your responsible handling
of firearms contributes to a safer environment for everyone.
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Guide de Sécurité pour les Manchons de Prise
HandALL Beavertail

Introduction
Merci d'avoir choisi les manchons de prise HandALL Beavertail Hogue. Ce guide fournit des informations
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document
avant d'utiliser le manchon.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le manchon est compatible avec votre arme à feu avant de l'installer.
Ne laissez pas le manchon à la portée des enfants.
Inspectez régulièrement le manchon pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le manchon de prise de quelque manière que ce soit.
En cas de doute, consultez un professionnel avant d'utiliser votre arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, assurezvous que le manchon est bien en place pour éviter tout glissement pendant
l'utilisation.
Utilisez le manchon uniquement avec des armes à feu pour lesquelles il a été conçu.
Ne forcez pas le manchon sur le cadre de l'arme à feu.
Évitez d'utiliser le manchon si vous remarquez des fissures ou des déformations.
Entraînezvous à utiliser votre arme à feu avec le manchon dans un environnement sûr avant de l'utiliser dans
des situations réelles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et sécurisée avant d'installer le manchon.

Installation :

Glissez doucement le manchon sur le cadre de votre arme à feu.
Poussez le manchon jusqu'à ce qu'il soit en position parfaite, sans forcer.
Vérifiez que le manchon est bien ajusté et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :

Tenez l'arme à feu avec une prise ferme en utilisant le manchon.
Utilisez la rainure pour le doigt pour un meilleur contrôle lors de la manipulation de l'arme.
Pratiquez régulièrement pour vous habituer à la sensation et à l'ajustement du manchon.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le manchon avec les ordures ménagères.
Renseignezvous sur les méthodes d'élimination appropriées pour les produits en caoutchouc dans votre
région.
Contactez les services locaux de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur l'élimination des produits
en élastomère thermoplastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter le service client de Hogue. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.



Veuillez vous rappeler que la sécurité est primordiale lorsque vous utilisez des manchons de prise et des armes à
feu. Suivez ces directives pour assurer une expérience sûre et agréable.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dei Manicotti per
Impugnatura HandALL Beavertail Hogue

Introduzione
Grazie per aver scelto i manicotti per impugnatura HandALL Beavertail di Hogue. Questo prodotto è progettato per
migliorare la presa e il comfort durante l'uso di armi da fuoco in polimero. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo su armi compatibili.
Controlla sempre che il tuo arma sia scarica prima di installare o rimuovere il manicotto.
Non utilizzare il manicotto se presenta segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti e informa il produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il manicotto solo per l'uso previsto, ovvero per migliorare la presa delle armi da fuoco specificate.
Non tentare di modificare o adattare il manicotto a armi non compatibili.
Verifica che il manicotto sia installato correttamente prima dell'uso.
Evita di utilizzare il manicotto in condizioni di scivolosità o umidità eccessiva, che potrebbero compromettere
la presa.
Se il manicotto si danneggia, rimuovilo immediatamente e sostituiscilo con un nuovo prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e pulita.
Installazione:

Scivola il manicotto sopra il telaio dell'arma fino a raggiungere la posizione desiderata.
Assicurati che il manicotto aderisca saldamente al telaio e che non ci siano spazi vuoti.

Verifica: Controlla che il manicotto sia installato correttamente e che non ostacoli il funzionamento dell'arma.
Utilizzo: Impugna l'arma come di consueto, sfruttando il miglioramento della presa fornito dal manicotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il manicotto nella spazzatura domestica.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in gomma e plastica.
Se disponibile, utilizza punti di raccolta specifici per il riciclo di prodotti in gomma.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, si prega di contattare il produttore o un
rivenditore autorizzato.

Grazie per aver scelto Hogue. Utilizza il tuo manicotto HandALL Beavertail in modo sicuro e responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści Beavertail
HandALL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłon chwytu Beavertail HandALL. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj osłony chwytu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan osłony chwytu, aby upewnić się, że nie jest uszkodzona.
Nie stosuj osłony chwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek pęknięcia, zniekształcenia lub inne uszkodzenia.
Przechowuj osłonę w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Osłona chwytu Beavertail została zaprojektowana do konkretnych modeli pistoletów. Upewnij się, że jest
odpowiednia do Twojego modelu broni.
Podczas zakładania osłony chwytu, upewnij się, że jest ona prawidłowo umiejscowiona na ramie broni, aby
uniknąć przypadkowego przesunięcia.
Używaj osłony chwytu tylko z bronią, która jest w pełni sprawna i została odpowiednio przetestowana.
Jeśli korzystasz z broni w warunkach polowych, regularnie sprawdzaj osłonę chwytu pod kątem
zanieczyszczeń lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja osłony chwytu:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Chwyć osłonę chwytu i przesuwaj ją w dół na ramę broni, aż zajmie idealną pozycję.
Sprawdź, czy osłona jest prawidłowo zamocowana i nie przesuwa się podczas użytkowania.

Użytkowanie osłony chwytu:

Używaj osłony chwytu, aby poprawić chwyt broni i zwiększyć komfort podczas strzelania.
W przypadku jakichkolwiek problemów z użytkowaniem, natychmiast zaprzestań korzystania z broni i
sprawdź stan osłony chwytu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Osłonę chwytu można utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku wątpliwości dotyczących utylizacji, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów lub
odpowiednimi służbami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania osłony chwytu Beavertail HandALL,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty związane z użytkowaniem osłony chwytu,
zgłoś je odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo i komfort użytkowania są dla nas
najważniejsze.
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HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES Käyttöohjeet
ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES tuotteen käyttöohjeiden pariin. Tämä ohje auttaa sinua
käyttämään ja asentamaan kahvasuojan turvallisesti ja oikein. On tärkeää noudattaa ohjeita, jotta voit varmistaa
tuotteen turvallisen käytön ja maksimoida sen hyödyt.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemallesi aseelle.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta. Tämä tuote ei ole lelu.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa ja varmista, että se on asennettu oikein ennen käyttöä.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kätesi ovat puhtaat ja kuivat ennen kahvasuojan asentamista.
Älä käytä voimakkaita kemikaaleja tai liuottimia kahvasuojan puhdistamiseen.
Vältä liiallista painetta asennuksen aikana, jotta tuote ei vaurioidu.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta tuotteen käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on puhdas ja kuiva työtila.
Tarkista, että sinulla on oikean kokoinen HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVE.

Asennus

Liu'uta kahvasuoja aseen rungon yli, kunnes se istuu paikalleen.
Varmista, että suojus on tiukasti paikallaan ja että se ei liiku.
Tarkista, että beavertail nousee korkealle kehyksen takareunassa.

Käyttö

Kun kahvasuoja on asennettu, käytä sormiväliä intuitiivisen käsittelyn mahdollistamiseksi.
Varmista, että kätesi ovat mukavasti kahvalla ja että beavertail tarjoaa hyvän kontaktin.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrättämisestä ja vaarallisten aineiden hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti käyttäessäsi HANDALL BEAVERTAIL GRIP SLEEVES tuotetta.
Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja mukautuvan käyttökokemuksen.
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Handall Beavertail Grip Sleeves
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Grattis på ditt köp av Hogue Handall Beavertail Grip Sleeves. Dessa greppskydd är designade för att förbättra
greppet och komforten på specifika polymerpistoler. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika skador.
Kontrollera greppskyddet regelbundet för slitage och skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera alla skador eller olyckor relaterade till produkten till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd endast greppskyddet på kompatibla modeller av polymerpistoler.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller har tecken på slitage.
Se till att greppskyddet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Var medveten om att beavertaildesignen kan påverka hur vapnet upplevs under rekyl.

Instruktioner för installation och användning

Installation av greppskyddet:

Ta bort eventuella tidigare greppskydd från vapnet.
Rengör vapnets ram för att säkerställa att inga skräp eller smuts finns kvar.
Trä greppskyddet över ramen på vapnet tills det sitter i perfekt position.
Kontrollera att greppskyddet är ordentligt på plats och att det inte rör sig.

Användning av greppskyddet:

Håll vapnet med ett fast grepp, se till att fingrarna ligger i fingerfåran för instinktiv hantering.
Använd greppskyddet för att förbättra handens placering och kontroll över vapnet.
Var medveten om att beavertaildesignen kan ge en högre handplacering utan att huden skadas.

Avfallshanteringsinstruktioner
När greppskyddet inte längre används, kassera det på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU.

Tack för att du valt Hogue Handall Beavertail Grip Sleeves. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du
säkerställa en trygg och effektiv användning av din produkt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro HANDALL
BEAVERTAIL GRIP SLEEVES

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili gripový návlek HANDALL BEAVERTAIL. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil
uchopení a komfort při používání polymerových palných zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
spokojenost, prosím, přečtěte si následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Gripový návlek je určen pouze pro použití na specifikovaných modelech palných zbraní. Nepoužívejte na jiné
typy.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv problémů nebo dotazů ohledně bezpečnosti kontaktujte odborníka nebo výrobce.
Sledujte informace o případných staženích výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je palná zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Návlek instalujte pouze na suchý a čistý rám zbraně.
Po instalaci zkontrolujte, zda je návlek správně umístěn a pevně přiléhá k rámu.
Při manipulaci se zbraní dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou mezi palcem a ukazováčkem s
ostřím závěru.
Při používání zbraně dbejte na to, abyste dodržovali všechny bezpečnostní předpisy a doporučení.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Zkontrolujte, zda je rám zbraně čistý a suchý.

Instalace:

Uchopte gripový návlek a zarovnejte jej s rámem zbraně.
Pomalu navlékněte návlek na rám, dokud se nedostane do správné pozice.
Ujistěte se, že je návlek pevně usazen a že beavertail je správně umístěn.

Použití:

Po instalaci si vyzkoušejte úchop zbraně, abyste se ujistili, že návlek poskytuje potřebný komfort.
Při střelbě dbejte na správnou manipulaci a bezpečnostní postupy.

Pokyny pro likvidaci
Gripový návlek je vyroben z odolného termoplastického elastomeru, který lze recyklovat.
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud je to možné, využijte recyklační zařízení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce, u kterého jste
produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o modelu a sériovém čísle výrobku pro rychlejší vyřízení
vašeho požadavku.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání našich produktů.


